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Slichot service סדר סליחות
אֵל מֶֽלְֶ יוֹשֵׁב עַל כּסִֵּא רַחמֲִים. מתְִנהֵַג בּחַסֲִידוּת. מוֹחֵל עוֲ ֹנוֹת עמַּוֹ. מעֲַבִיר רִאשׁוֹן רִאשׁוֹן. מרְַבּהֶ 

מחְִילהָ לחְַטָּאִים וּסְלִיחהָ לְפוֹשׁעְִים. עוֹשׂהֶ צְדָקוֹת עםִ כָּל בָּשׂרָ ורָוּֽחַ. לֹא כרְָעתָםָ תִּגמְוֹל: אֵל 
הוֹרֵיתָ לָנוּ לוֹמרַ שְׁלשׁ עֶשׂרְֵה. וּזכְרָ לָֽנוּ הַיּוֹם בּרְִית שְׁלשׁ עֶשׂרְֵה. כּמְוֹ שׁהֶוֹדַעֽתְָּ לעֶָנוָ מִקֶּֽדֶם. כּמְוֹ 

שׁכֶּתָוּב וַיּרֵֶד יְהוָֹה בֶּֽענָןָ וַיּתְִיצַּבֵ עִמּוֹ שׁםָ וַיִּקְרָא בְשׁםֵ יְהוָֹה: 

God, King who sits on the throne of mercy, governs with kindness forgives the iniquities of His 
people. He removes their sins one by one, increasing forgiveness to sinners, and pardon to trans-
gressors. Acting righteously with all who are of flesh and spirit; not according to their wicked-
ness does He repay them. Almighty! You instructed us to recite the thirteen Divine attributes; and 
remember unto us this day the covenant of thirteen Divine attributes, as You made them known 
to the humble Moshe of old, as it is written, “And YHWH descended in the cloud, and stood 
with him there, and proclaimed the Name, YHWH.” 

וַיַּֽעבֲרֹ יְהוָֹה עלַ פּנָָיו וַיִּקְרָא: 
“YHWH passed before him [Moshe], and proclaimed:” 

יְהוָֹה יְהוָֹה אלֵ רַחוּם וְחנַּוּן ארְֶֶֽ אפַַּֽיםִ ורְַב חסֶֽדֶ וֶֽאֱמתֶ: נצֹרֵ חסֶֽדֶ לָאלֲפִָים נֹשֵׂא עוָ ןֹ ופֶָֽשַׁע 
וְחטַָּאָה ונְַקֵּה: וסְלַָחתְָּ לַעוֲ נֹנֵֽוּ וּלְחטַָּאתנֵֽוּ וּנְחלַתְּנָֽוּ: 

“YHWH, YHWH, Almighty, Merciful, Gracious, Slow to Anger, and Abundant in Kind-
ness, and Truth. Keeper of kindness for thousands of generations, Endurer of iniquity, and 
transgression, and sin; and Acquitter [of those who repent]… And pardon our iniquity and 
our sin, and take us for Your inheritance.”

סְלחַ לָֽנוּ אָבִֽינוּ כִּי חָטָֽאנוּ. מחְַל לָֽנוּ מַלכְֵּֽנוּ כִּי פָשׁעְָֽנוּ: כִּי אתַּהָ אֲדֹנָי טוֹב וסְַלּחָ ורְַב חסֶֶֽד לכְָל 
קֹרְאֶֽיָ: 

Pardon us our Father, for we have sinned, forgive us our King, for we have transgressed, for You, 
my Master, are good and forgiving, and abounding in kindness to all who call upon You.

סלְַח נָא לַעוֲ ןֹ הָעםָ הזֶַּה, כּגְדֶֹֽל חסַדְֶָּֽ. וְכַאֲשׁרֶ נָשָֽׂאתָה לָעםָ הזֶַּה. מִמּצִרְַֽיםִ וְעדַ הנֵָּֽה.  
וְשׁםָ נֶאמֱרַ: 

“Please pardon the sins of this nation in accordance with the greatness of Your lovingkind-
ness; and as You forgave this people from when it left Mitzrayim until now.”  
And there it is said: 

וַיֹּאמרֶ יְהוָֹה סלַָֽחתְִּי כּדְִברֶָָֽ: 
“And YHWH said, I have pardoned [them] as you have asked.” 
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The texts as they appear in the bible: 
Exodus 34:5 (Ki Tisa) שמות ל״ד ה-ח (כי תשא)
וַיּרֵֶ֤ד יְהוָה֙ בֶּֽענָןָ֔ וַיּתְִיצַּבֵ֥ עִמּוֹ֖ שׁםָ֑ וַיִּקְרָ֥א בְשׁםֵ֖ יְהוָֽה׃ וַיּעֲַברֹ֨ יהְוהָ֥ ׀ עַל־פָּנָיו֮ וַיִּקְרָא֒ יְהוָ֣ה ׀ יְהוָ֔ה 
ן ופֶָ֖שַׁע וְחטַָּאָ֑ה ונְַקֵּה֙  אלֵ֥ רַחוּ֖ם וְחנַּוּ֑ן ארְֶֶ֥ אפַַּ֖יםִ ורְַב־חסֶ֥דֶ וֶאֱמתֶֽ ׀ נצֹרֵ֥ חסֶ֙דֶ֙ לָאלֲפִָ֔ים נֹשֵׂ֥א עוָֹ֛
ן אבָוֹ֗ת עלַ־בּנִָים֙ וְעלַ־בּנְֵ֣י בנִָ֔ים עלַ־שׁלִֵּשִׁ֖ים וְעלַ־רִבֵּעִֽים׃ וַימְהַרֵ֖ מֹשׁהֶ֑ וַיִּקֹּ֥ד  לֹ֣א ינְַקֶּ֔ה פֹּקֵד֣ ׀ עוֲֹ֣

ארְַ֖צהָ וַיִּשׁתְּחָֽוּ׃ וַיֹּ֡אמרֶ אםִ־נָא֩ מצָָ֨אתִי חןֵ֤ בּעְֵינֶ֙יָ֙ אֲדֹנָ֔י יֵֽלְֶ־נָ֥א אֲדֹנָ֖י בְּקִרְבֵּ֑נוּ כִּ֤י עםַ־קְשׁהֵ־ערֶֹ֙ף֙ הוּ֔א 
וסְלַָחתְָּ֛ לַעוֲֹננֵ֥וּ וּלְחטַָּאתנֵ֖וּ וּנְחלַתְּנָֽוּ׃

G-d passed before him and proclaimed: “G-d! G-d! a God compassionate and gracious, slow to anger, 
abounding in kindness and faithfulness, extending kindness to the thousandth generation, forgiving 
iniquity, transgression, and sin; yet He does not remit all punishment, but visits the iniquity of parents 
upon children and children’s children, upon the third and fourth generations.” Moses hastened to bow low 
to the ground in homage, and said, “If I have gained Your favor, O Lord, pray, let the Lord go in our 
midst, even though this is a stiff-necked people. Pardon our iniquity and our sin, and take us for Your 
inheritance!”

Numbers 14:11-20 במדבר י״ד י״א-כ
וַיֹּ֤אמרֶ יהְוהָ֙ אֶל־מֹשׁהֶ֔ עַד־אָ֥נהָ יְנַאצֲֻ֖נִי העָםָ֣ הַזּהֶ֑ ועְַד־אָ֙נהָ֙ לֹא־יַאמֲִ֣ינוּ בִ֔י בּכְֹל֙ הָֽאתֹוֹ֔ת אֲשׁרֶ֥ עָשִׂ֖יתִי 

בְּקִרְבּוֹֽ׃ אכֶַּ֥נּוּ בַדֶּ֖ברֶ וְאוֹרִשֶׁ֑נּוּ וְאעֱֶֽשׂהֶ֙ אתְָֹֽ֔ לְגוֹי־גָּדוֹ֥ל ועְצָוּ֖ם ממִֶּֽנּוּ׃ 

וַיֹּ֥אמרֶ מֹשׁהֶ֖ אֶל־יהְוהָ֑ וְשׁמָעְוּ֣ מצִרְַ֔יםִ כִּֽי־העֱֶלִ֧יתָ בכְחֲָֹ֛ אתֶ־העָםָ֥ הַזּהֶ֖ מִקּרְִבּוֹֽ׃ וְאמָרְוּ֗ אֶל־יוֹשֵׁב֮ 
הָארֶָ֣ץ הַזֹּאת֒ שׁמָֽעְוּ֙ כִּֽי־אתַּהָ֣ יהְוהָ֔ בְּקֶרֶ֖ב העָםָ֣ הַזּהֶ֑ אֲשׁרֶ־עַ֨יןִ בּעְַ֜יןִ נרְִאהָ֣ ׀ אתַּהָ֣ יהְוהָ֗ ועֲַנָֽנְָ֙ עמֵֹ֣ד 

עֲלהֵםֶ֔ וּבעְמַֻּ֣ד עָנןָ֗ אתַּהָ֨ הֹלְֵ֤ לִפְנֵיהםֶ֙ יוֹמםָ֔ וּבעְמַּוּ֥ד אֵ֖שׁ לָֽיְלהָ׃ והְמֵתַּהָ֛ אתֶ־העָםָ֥ הַזּהֶ֖ כְּאִ֣ישׁ אחֶָ֑ד 
וְאמָֽרְוּ֙ הַגּוֹיםִ֔ אֲשׁרֶ־שׁמָעְוּ֥ אתֶֽ־שׁמִעְֲָ֖ לֵאמרֹֽ׃ מִבִּלתְִּ֞י יכְֹ֣לתֶ יהְוהָ֗ להְָבִיא֙ אתֶ־העָםָ֣ הַזּהֶ֔ אֶל־הָארֶָ֖ץ 

אֲשׁרֶ־נִשְׁבּעַ֣ להָםֶ֑ וַיִּשׁחְָטםֵ֖ בּמִַּדְבּרָֽ׃

ן ופָָ֑שַׁע ונְַקֵּה֙ לֹ֣א   ועְתַּהָ֕ יִגְדַּל־נָ֖א כּחַֹ֣ אֲדֹנָ֑י כַּאֲשׁרֶ֥ דִּבּרְַ֖תָּ לֵאמרֹֽ׃ יְהוָ֗ה ארְֶֶ֤ אפַַּ֙יםִ֙ ורְַב־חסֶ֔דֶ נֹשֵׂ֥א עוָֹ֖
ן הָעםָ֥ הזֶַּ֖ה כּגְדֶֹ֣ל חסַדְֶָּ֑  ן אָבוֹת֙ עַל־בָּנִ֔ים עַל־שִׁלֵּשִׁ֖ים ועְַל־רִבּעִֵֽים׃ סלְַֽח־נָ֗א לַעוֲֹ֛ יְנַקּהֶ֔ פֹּקֵ֞ד עוֲֹ֤

וְכַאֲשׁרֶ֤ נָשָׂ֙אתָה֙ לָעםָ֣ הזֶַּ֔ה מִמּצִרְַ֖יםִ וְעדַ־הנֵָּֽה׃ 

וַיֹּ֣אמרֶ יְהוָ֔ה סלַָ֖חתְִּי כּדְִברֶָָֽ׃

And YHWH said to Moses, “How long will this people spurn Me, and how long will they have 
no faith in Me despite all the signs that I have performed in their midst? I will strike them with 
pestilence and disown them, and I will make of you a nation far more numerous than they!” 

But Moses said to YHWH, “When the Egyptians, from whose midst You brought up this people 
in Your might, hear the news, they will tell it to the inhabitants of that land. Now they have heard 
that You, YHWH, are in the midst of this people; that You, YHWH, appear in plain sight when 
Your cloud rests over them and when You go before them in a pillar of cloud by day and in a pil-
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lar of fire by night. If then You slay this people to a man, the nations who have heard Your fame 
will say, ‘It must be because YHWH was powerless to bring that people into the land He had 
promised them on oath that He slaughtered them in the wilderness.’ 

Therefore, I pray, let my Lord’s forbearance be great, as You have declared, saying, “YHWH! 
slow to anger and abounding in kindness; forgiving iniquity and transgression; yet not re-
mitting all punishment, but visiting the iniquity of fathers upon children, upon the third and 
fourth generations.” Pardon, I pray, the iniquity of this people according to Your great kind-
ness, as You have forgiven this people ever since Egypt.” 

And YHWH said, “I pardon, as you have asked.”

Midrash 
Rosh Hashanah 17b ראש השנה יז ב

ויעבור ה' על פניו ויקרא א"ר יוחנן אלמלא מקרא כתוב אי אפשר לאומרו מלמד שנתעטף 
הקב"ה כשליח צבור והראה לו למשה סדר תפלה אמר לו כל זמן שישראל חוטאין יעשו לפני 

כסדר הזה ואני מוחל להם.

“And the GOD passed by before him, and proclaimed” (Exodus 34:6). Rabbi Yoḥanan said: Were it not 
written in the verse, it would be impossible to say this. [The verse] teaches that the Holy One, Blessed be 
He, wrapped Himself [in a prayer shawl] like a prayer leader and showed Moses the order of the prayer. 
He said to him: Whenever the Jewish people sin, let them act before Me in accordance with this order, 
and I will forgive them. 

(ראה גם תנא דבי אליהו זוטא, נספחים לסדר אליהו זוטא, פרקי דר' אליעזר ה׳, ועוד)

Rashi on Exodus 33:19 רש״י על שמות ל״ג י״ט
וקראתי בשם ה' לפניך. לְלמֶַּדְָ סֵדֶר בַּקָּשׁתַ רַחמֲִים אףַ אםִ תּכְִלהֶ זכְוּת אָבוֹת, וכְסֵַּדֶר זהֶ שֶׁאתַּהָ 
"יְ שֶׁיַּזכְִּירוּ לְפָנַי "רַחוּם  רוֹאהֶ אוֹתִי – מעְֻטּףָ וְקוֹרֵא י"ג מִדּוֹת – הוֱֵי מְלמֵַּד אתֶ יִשׂרְָאֵל לעֲַשׂוֹת כּןֵ, ועְַ

וחְַנּוּן" יהְִיוּ נעֲַנִין – כִּי רַחמֲַי לֹא כָלִים:

… To teach you the order of beseeching mercy even once the merit of the Patriarchs has been exhausted, 
and according to this liturgy that you see me wrapped [in a tallis] and reciting the Thirteen Attributes, you 
shall teach Israel to do so, and through this mention before me of “merciful and compassionate” they will
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Hasidut:  
Derech HaMelech (Klonimus Kalman Shapiro of Piaseczno) on the Thirteen Attributes, 
5686 (1925)

On the matter of the Thirteen Attributes which we recite. Rashi relates in parashat Ki-Tisa that 
God said to Moses “according to this liturgy that you see me wrapped [in a tallis] and reciting 
the Thirteen Attributes, you shall teach Israel to do so.” Why did God need to do this and recite 
in person? Would it not be enough for Him to command that a prayer leader should wrap and re-
cite? 

Now, it is brought in Kedushat Levi on the passage “He called God, God” that “every Jew has a 
part of divinity within them, and when they cry out and pray with [or from] that divine part, then 
the divine part is calling out to God, and that is what is meant by “God, God” — that God calls 
out to God. 

And truly, the essence of prayer is only when God prays, as the Gemara says “how do we know 
that God prays?” (Berachot 7a). That is, when a Jew prays, it is always that God is praying. For 
if not, what good will the prayer do? [How can material words have effect in the supernal 
world?] How will the words have substance to effect on high a transformation of God's anger 
into mercy? 

But the divine part within a person doesn’t always pray. Only one who is in touch with [literally: 
connected, or bound to] their divine part — one in whom the body isn’t a separate thing from the 
soul, like two neighbors who live in one house but are otherwise separate people who are distant 
from each other; only when the body’s desire is to be subordinate to the soul, rather than the 
body being in wonderment of [or under the influence of] pure physicality, but only in wonder-
ment of [under the influence of] the soul — when [such a person] comes to pray, then God prays 
as we described. “From the depths I cry out to you” (psalm 130). 

The words of the prayer are not my words, but rather [in Yiddish:] from my innards [my tipenish, 
or kishkes] I call out to you. And this is the clue: “according to this liturgy that you see me 
wrapped [in a tallis] and reciting the Thirteen Attributes, you shall teach Israel to do so.” That 
they [Israel] pray so that I will be the one who calls in the fashion of “God, God” — that God is 
the one who calls and prays. (And it is easy to understand.) 

דרך המלך (קלונימוס קלמיש שפירא, האדמו“ר מפיאסצנה): שלוש עשרה מדות תרפ״ו

בענין י״ג מדות שאנו אומרים. רש״י ש״ל אומר בפרשת תשא שה׳ אמר למש״ר ״וכסדר שאתה 
רואה אותי מעוטף וקורא י״ג מדות הוי מלמד את ישראל לעשות כן״ עכ״ל הק׳. ולמה היה צריך 

ה׳ לעשות כן לקרא בעצמו, ולא די שיצוה שיתעטף הש״ץ ויקרא?

אמנם איתא בקדושת לוי על ויקרא ה׳ ה׳ ״כי בכל איש ישראל יש חלק אלקות וכשהוא קורא 
ומתפלל עם חלק אלוקות הזה, אז החלק אלקות קורא לה׳, וזה ״ויקרא ה׳ ה׳,״ שה׳ קורא 

לה׳״ עכ״ל הק׳.
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ובאמת עיקר התפילה היא רק אם ה׳ מתפלל. וכדברי הגמ׳ (ברכות ז׳) ״מנין שהקב״ה מתפלל? 
היינו תמיד בתפילת הישראלי הקב״ה מתפלל. ואם לאו מה תועיל תפלתו, ודברי החומר 

שיפעלו במרום ויהפכו מכעס לרחמים. 

אבל לא תמיד החלק אלקות שבקרב האיש מתפלל. רק מי שמקושר עם האלקות שלו, שאין 
הגוף דבר לעצמו והנפש דבר לעצמה, כמו שני שכנים שאף שדרים בבית אחד מ״מ אנשים 

נפרדים ורחוקים הם זה מזה. רק תשוקת הגוף ג״כ להיות משועבד לנשמה ואין הגוף מתפעל 
מדברי הגוף, רק כפי התפעלות הנפש, אז כשבא להתפלל הקב״ה מתפלל כמו שאמרנו. 

ממעמקים קראתיך ה׳ (תה׳ ק״ל). לא דברי הם דברי תפילה. רק פין מיין טיפעניש רעדט זיך 
ארויס. וזה הרמז: וכסדר שאתה רואה אותי מעוטף וקורא י״ג מדות הוי מלמד את ישראל 

לעשות כן. שיעשו כן שאהיה אני קורא תמיד בחינת ״ויקרא ה׳ ה׳״ שה׳ הקורא והמתפלל 
וק״ל.

Texts referenced by the Piaseczner:

Berachot 7a ברכות ז׳ א
אמָרַ רַבִּי יוֹחָנןָ מִשׁוּּם רַבִּי יוֹסֵי: מִנַּיןִ שׁהֶַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא מתְִפַּלֵּל? שֶׁנֶּאמֱרַ: ״והֲַבִיאוֹתִים אֶל הרַ 

קָדְשִׁי וְשׂמִּחַתְִּים בְּבֵית תְּפִלּתִָי״, ״תְּפִלּתָםָ״ לֹא נֶאמֱרַ, אֶלָּא ״תְּפִלּתִָי״, מכִָּאן שׁהֶַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא 
מתְִפַּלֵּל. מַאי מצְַלֵּי? אמָרַ רַב זוּטרְָא בּרַ טוֹבִיּהָ, אמָרַ רַב: ״יהְִי רָצוֹן מִלְּפָנַי שֶׁיּכְִבְּשׁוּ רַחמֲַי אתֶ 

כּעַסֲִי, וְיִגּוֹלּוּ רַחמֲַי עַל מִדּוֹתַי, וְאתְֶנהֵַג עםִ בָּנַי בּמְִדּתַ רַחמֲִים, וְאכֶָּנסֵ להָםֶ לִפְנִים מִשׁוּּרַת הַדִּין״.

Rabbi Yoḥanan said in the name of Rabbi Yosei: From where [is it derived] that the Holy One, Blessed be 
He, prays? As it is stated: “I will bring them to My holy mountain, and make them joyful in the house of 
My prayer” (Isaiah 56:7). [The verse] does not say [the house of] their prayer, but rather, [“the house of] 
My prayer”; from here [we see] that the Holy One, Blessed be He, prays. Rav Zutra bar Tovia said that 
Rav said: May it be My will that My mercy will overcome My anger, and may My mercy prevail over My 
other attributes through which Israel is punished, and may I conduct myself toward My children with the 
attribute of mercy, and may I enter before them beyond the letter of the law.

Psalm 130 תה׳ ק״ל
שִׁ֥יר המַּֽעֲַלוֹ֑ת ממִּעַמֲַקִּ֖ים קְרָאתִ֣יָ יהְוהָֽ׃  

אֲדֹנָי֮ שׁמִעְהָ֪ בְקוֹ֫לִ֥י תּהְִיֶ֣ינהָ אָ֭זְנֶיָ קַשֻּׁבוֹ֑ת לְ֝קוֹ֗ל תּחֲַנוּנָֽי׃

A song of ascents. Out of the depths I call You, Hashem.  
O Lord, listen to my cry; let Your ears be attentive to my plea for mercy.
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